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CAUTION
Wear gloves and safety goggles. Use extreme CAUTION when installing 
these handles. The rounded end of the handles may be sharp.

NOTE
All set screws should be tightened so the screw is below the surface 
of the handle. The handles should be drawn tight to freezer and 
refrigerator doors with no gaps. Opening the opposite door while 
tightening the Allen screw makes installation easier. The door handle 
may loosen over time or if it was installed improperly. If this happens, 
tighten the set screws on the handles.

1. Remove handles from carton and any other protective packaging.
2. Position vertical handle end over upper and lower preinstalled

shoulder bolts (A) fastened into door, ensuring the holes for the
set screws are facing toward the opposite door.

3. 
Allen set screws (B) with supplied Allen wrench.

4. Repeat steps 2 and 3 to install opposite handle. Ensure the holes

5. Position horizontal handles end over left and right preinstalled
shoulder bolts fastened to the door, ensuring the holes for the
set screws are facing down.

6. 
Allen set screw (B) with supplied Allen wrench until there is no
gap between handle and door.

7. 
Allen set screw (B) with supplied Allen wrench.

8. 
supplied Allen wrench.

PRECAUCIÓN
Utilice guantes y gafas de seguridad. Extreme la PRECAUCIÓN al instalar estas 

1. Retire las manijas de la caja y de cualquier otro embalaje de protección.
2. Coloque el extremo del tirador vertical sobre los pernos de espaldón preinstalados

-
pondientes a los tornillos de apriete estén orientados hacia la puerta contraria.

3. 
(B) superior e inferior con la llave Allen suministrada.

4. 
de los tornillos de sujeción miren hacia la primera puerta.

5. Coloque las manijas horizontales sobre los pernos preinstalados izquierdo y

6. 
tornillo de sujeción Allen (B) de la derecha con la llave Allen provista hasta que 
no haya separación entre la manija y la puerta.

7. 

8. 
la llave Allen provista.

NOTA
Todos los tornillos de sujeción deben estar apretados de manera que el tornillo quede 

puertas del congelador y refrigerador hasta que no quede espacio. Si abre la puerta 
opuesta mientras aprieta el tornillo Allen, la instalación le resultará más fácil. Es 

manera incorrecta. Si esto sucediera, apriete los tornillos de sujeción en las manijas.

1. Retirer les poignées du carton et de tout autre emballage protecteur.
2. Placer l’extrémité de la poignée verticale sur les boulons cylindriques pré-

que les trous conçus pour les vis font face vers la porte opposée.
3. Tout en tenant la poignée fermement contre la porte, visser les vis Allen

supérieure et inférieure (B) à l’aide de la clé Allen qui est fournie.
4. Répéter les étapes 2 et 3 pour installer la poignée opposée. S’assurer que les

trous font face à la première porte.
5. Positionnez les poignées horizontales par-dessus les boulons à épaulement

les vis sont orientés vers le bas.
6. En appuyant fermement la poignée contre la porte, visser partiellement la vis

Allen de l’extrémité droite (B) à l’aide de la clé Allen fournie jusqu’à ce qu’il n’y
ait plus d’espace entre la poignée et la porte.

7. En maintenant toujours la poignée fermement contre la porte, visser à fond la
vis Allen de l’extrémité gauche (B) avec la clé Allen fournie.

8. Revenir à la vis Allen de l’extrême droite (B) et visser à fond avec la clé Allen fournie.

PRUDENCE
Porter des gants et des lunettes de protection. Agir avec extrême prudence lorsque 
vous installez les poignées. L’extrémité arrondie des poignées peut être coupante.

REMARQUE
Toutes les vis de pression doivent être vissées à fond pour que chaque vis soit légèrement 

portes du réfrigérateur et du congélateur et ne laisser voir aucun écart. Pour faciliter 

si elle est mal installée, la poignée peut se desserrer. Si c’est le cas, resserrer les vis 
de pression sur les poignées

Mounting Vertical Handles 
Instalación de los tiradores verticales 
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Instalación del tirador horizontal 
Montage de poignée horizontale

Door Handle Mounting Instructions

Instrucciones de montaje de la manija de la puerta

Directives pour l’installation des poignées de porte

Some features vary by model. Refer to the Use & Care Guide.
Algunas características pueden variar según el modelo.  

Consulte la Guía de uso y mantenimiento.
Certaines caractéristiques varient selon le modèle.  

Consulter le guide d’utilisation et d’entretien.


